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COD. ART. TR6
l Protezione per trapano in policarbonato, regolabile

in altezza, completa di microinterruttore di
sicurezza.

l Safeguard for drilling machine with polycarbonate
sheets, adjustable in height, complete with safety
microswitch.

l Protecteur pour perceuse avec châssis en acier
et écran en polycarbonate reglable en hauteur.
Protecteur équipé d’un micro-interrupteur de
sécurité.

l Unfallschutzvorrichtung für Bohrmaschine, aus
Polykarbonat, höhenverstellbar, vollständig mit
Sicherheitsendschalter.

l Protección para taladradora en policarbonato,
regulable en altura, completa de microinterruptor
de seguridad.

PROTEZIONI PER TRAPANI
PROTECTEURS POUR PERCEUSES
PROTECCIONES PARA TALADRADORAS 

Cod. ART.

Dimensions  mm

TR5

230 x 310 H

Cod. ART.

Dimensions  mm

TR6

170 x 200 H

2 kg ca.

COD. ART. TR5
l Protezione per trapano in policarbonato, regolabile

in altezza, completa di microinterruttore di
sicurezza.

l Safeguard for drilling machine with polycarbonate
sheets, adjustable in height, complete with safety
microswitch.

l Protecteur pour perceuse avec châssis en acier
et écran rectangulaire en polycarbonate réglable en
hauteur équipé d’un microinterrupteur de sécurité.

l Unfallschutzvorrichtung für Bohrmaschine, aus
Polykarbonat, höhenverstellbar, vollständig mit
Sicherheitsendschalter.

l Protección para taladradora en policarbonato,
regulable en altura, completa de microinterruptor
de seguridad.

2 kg ca.

SAFETY DEVICES FOR DRILLING MACHINES
SICHERHEITSVORRICHTUNGEN FÜR BOHRMASCHINEN

AUDIN - 8, avenue de la malle - 51370 Saint Brice Courcelles - Tel : 03.26.04.20.21 - Fax : 03.26.04.28.20 - Web : http: www.audin.fr - Email : info@audin.fr



20

COD. ART. TR2
l Protezione per trapano in policarbonato, regolabile in altezza, comple-

ta di microinterruttore di sicurezza.
l Safeguard for drilling machine with polycarbonate sheets, adjustable in

height, complete with safety microswitch.
l Protecteur pour perceuse avec châssis en acier et écran polycarbona-

te réglable en hauteur équipé d’un microinterrupteur de sécurité.
l Unfallschutzvorrichtung für Bohrmaschine, aus Polykarbonat, höhen-

verstellbar, vollständig mit Sicherheitsendschalter.
l Protección para taladradora en policarbonato, regulable en altura,

completa de microinterruptor de seguridad.

PROTEZIONI PER TRAPANI
PROTECTEURS POUR PERCEUSES
PROTECCIONES PARA TALADRADORAS

Cod. ART.

Dimensions  mm

TR7

200 x 130 H

Cod. ART.

Dimensions  mm

TR2 SP

200 x 130 H

Cod. ART.

Dimensions  mm

TR2

200 x 130 H

2 kg ca. COD. ART. TR7
l Protezione per trapano in policarbonato, regolabile in altezza, con

corsa 150 mm, completa di microinterruttore di sicurezza.
l Safeguard for drilling machine with polycarbonate sheets, adjustable in

height, with stroke 150mm, complete with safety microswitch.
l Protecteur pour perceuse avec châssis en acier et écran en polycarbo-

nate réglable en hauteur équipé d’un microinterrupteur de sécurité.
l Unfallschutzvorrichtung für Bohrmaschine, aus Polykarbonat, höhen-

verstellbar mit Lauf 60x50mm, vollständig mit Sicherheitsendschalter.
l Protección para taladradora en policarbonato, regulable en altura,

con carrera 150 mm., completa de microinterruptor de seguridad.

2 kg ca.

COD. ART. TR2 SP
l Protezione per trapano in policarbonato, regolabile in altezza, con

supporto 60 x 50 mm, completa di microinterruttore di sicurezza.
l Safeguard for drilling machine with polycarbonate sheets, adjustable in

height, with support 60x50mm, complete with safety microswitch.
l Protecteur pour perceuse avec châssis en acier et écran en

polycarbonate équipé d’un microinterrupteur de securité, protecteur
réglable en hauteur avec support de 60x50mm.

l Unfallschutzvorrichtung für Bohrmaschine, aus Polykarbonat,
höhenverstellbar mit Stütze 60x50mm, vollständig mit
Sicherheitsendschalter.

l Protección para taladradora en policarbonato, regulable en altura,
con soporte 60 x 50 mm, completa de microinterruptor de seguridad.

2 kg ca.

SAFETY DEVICES FOR DRILLING MACHINES
SICHERHEITSVORRICHTUNGEN FÜR BOHRMASCHINEN
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PROTEZIONI PER TRAPANI
PROTECTEURS POUR PERCEUSES
PROTECCIONES PARA PERFORADORAS RADIALES

SAFETY DEVICES FOR DRILLING RADIAL BORING MACHINES
SICHERHEITSVORRICHTUNGEN FÜR RADIALBOHRMASCHINEN

COD. ART. TR/3A
l Protezioni per trapano radiale, schermo

esagonale in policarbonato, regolabile in altezza
con microinterruttore di sicurezza.

l Protections for radial drilling machines, hexagonal
screen, adjustable in height, provided with safety
microswitch.

l Protecteurs pour perceuse radiale, écran
hexagonale, reglable en hauteur, avec
microinterrupteur de sécurité.

l Schutz für Radialbohrmaschinen, sechseckiger
Schirm aus Polykarbonat, höhenverstellbar,
ausgestattet mit Sicherheitsendschalter.

l Protecciones para taladradora radial, pantalla
hexagonal en policarbonato, regulable en altura
con microinterruptor de seguridad.

COD. ART. TR/3B
l Protezioni per trapano radiale, schermo in acciaio

e policarbonato, regolabile in altezza con microin-
terruttore di sicurezza.

l Protections for radial drilling machines, frame of
steel and Polycarbonate, adjustable in height,
with safety microswitch.

l Protecteurs pour perceuse radiale, écran en acier
et polycarbonate, reglable en hauteur, avec
microinterrupteur de sécurité.

l Schutz für Radialbohrmaschinen, Rahmen aus
Stahl und Polykarbonat, höhenverstellbar, ausge-
stattet mit Sicherheitsendschalter.

l Protecciones para taladradora radial, pantalla en
acero y policarbonato, regulable en altura con
microinterruptor de seguridad.

Cod. ART.

Ø

LARGH. mm

TR/3B

300

240

TR/3B

350

240

TR/3B

400

240

TR/3B

450

240

TR/3B

500

240

TR/3B

600

240

Cod. ART.

Dimensions mm

TR/3A

300 x 200 H
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